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Ucnonb3oBaHMe No Ha3HA4YeHUIo

Mcnonb3oBaThb yCTPOMNCTBO TOMBKO C aKKYyMYNSTOPHLIMM
6rokamu 1 3apsiAHBIMU YCTPOMCTBaMU CUCTEMBI
KARCHER Battery Power 4 B.

Moaxopsime akkyMynsaTopHble 6rnokm
BP 4V
oTMeuyeHbl cumBonom BP 4 B.

BC 4V 3apsiKkaTb akkyMynsiTopHbI 610k
TOMbKO C MOMOLLbHO AOMYLLEHHbIX
3apsiAHbIX YCTPOUCTB.

MonomMoeyHasn MalumHa npeaHasHaveHa
MCKITOUNTENBHO AN O4YUCTKN TBEPABIX HAMOSbHbIX
MOKPbITUIA B OMALLIHEM XO35MCTBE U UCKITYUTENBHO
ONst NPUMEHEHUs Ha TBepAbIX, BOAOCTOMKUX
HanomnbHbIX NMOKPbITUSX.

He unMcTuth YyBCTBUTENbBHBIE K BOAE MOKPbLITUS Kak,
Hanpumep, HeobpaboTaHHble NPOGKOBbIE MOfbI,
NOCKOMbKY MOXET NPOHUKHYTb Bnara v noBpeauTb Nos.
YCTponcTBO noaxoauT Ans ounctku NBX, nuHoneyma,
NSMTKU, KAMEHHbIX MOBEPXHOCTEW, BOLLEHOIO 1
06paboTaHHOro MacrioM napkeTa, NlamuHara, a Takke
BCEX HE YYBCTBUTESbHbIX K BOAE HAMOMbHbIX MOKPLITUNA.

3awuTa okpyxatrowen cpeabl

£y YnakoBouHble Matepuansl noaaaloTest
BTOPUYHOM NepepaboTke. YnakoBKy Heobxoammo
yTunusunposatb 6e3 yuepba Ans okpyxatoLein
cpeqpl.
OnekTpuyeckme 1 3NeKTPOHHbIE YCTPOCTBa
YacTo coaepxar LieHHble MaTtepuansl,
s PUIOAHBIE ANSA BTOPUHHON NepepaboTku, n
3a4acTyto Takne KOMMOHEHTbI, kak 6aTapewu,
aKKyMYnATopbl UM Macro, KoTopble npu
HenpaBubHOM obpalleHny Unu HeHaanexaluewn
YyTUNU3aLmMmn NPpeacTaBnsAoT NoTeHUManbHyo
0MNacHOCTb ANSA 300POBbS U OKpYXatoLwen cpedbl. Tem
He MeHee, [JaHHble KOMMOHEHTbI HEOBXOANMbI Anst
npaBuIbHON paboTbl yCTPOMCTBA. YCTponcTBa,
0603HaYeHHble 9TUM CMMBOJIOM, 3anpeLleHo
YTUIIM3NPOBaTh BMECTE C GbITOBBLIMU OTXOAAMM.
Yka3saHus no komnoHeHTam (REACH)
[ns nonyyeHus akTyanbHOW nHgopMaumm o
KOMMOHeHTax cM. www.kaercher.de/REACH

anHa.ﬂﬂe)KHOCTVI n 3anacHblie

yacTtu

Vcnonb3oBaTb TONbKO opurnHarnbHble
NPUHAaANEXHOCTM U 3anacHble YacTu. ToNbKO OHU

rapaHTupytoT 6e3onacHyto n 6ecnepeboiiHyto paboty
yCTpOMWCTBA.

[ins nonyyeHnst MHchopmaLmm o NPUHaANEXHOCTAX U
3anyacTax cM. www.kaercher.com.

KomnnekT noctaBku

KomnnekTaums ycTponcTsa ykadaHa Ha ynakoske. Mpu
pacnakoBKke yCTPOWCTBa NPOBEPUTL KOMMMEKTaLMIO.
Mpwn obHapyxeHnn HeJoCTalOWMX NPUHAANEXHOCTEN
VN NOBPEeXAEHWUI, NoNyYeHHbIX BO BpeMsi
TPaHCMOPTUPOBKU, criedyeT yBeOOMUTb TOProByio
opraHu3auuio, NpoAaBsLUYO YCTPONCTBO.

B kaxpon cTpaHe OencTBYOT COOTBETCTBYOLLME
YCMNOBUWSA rapaHTUK, yCTaHOBINEHHbIE HalLewn Ao4epHen
c6bITOBOM KOMNaHuen. BoamoxHble HencnpaBHOCTH
YCTPOWCTBA B TeYEHWE rapaHTUIAHOTO CPoKa Mbl
ycTpaHsieM 6ecnnatHo, ecrnu NpuymHa 3aknioyaeTcs B
nedekrtax maTepuanos Unu NpomM3BoaCTBEHHOM Bpake.
B cnyyae BO3HUMKHOBEHWSI MPETEH3UI B TEYEHNEe
rapaHTUIMHOTO cpoka npocbba obpallaTbCsi ¢ YHEKOM O
MoKyrKe B TOProBYt OpraHM3aLuio, NpoaasLLyio
nagenuve, Unu B GrivkaiiLLyio yNonHOMOYEHHY0 Cryx6y
CepBUCHOro 0bCnyXunBaHus.

(Aapec yka3aH Ha obopoTe)

[aTa Bbinycka oTobpaxaeTcs Ha 3aBOACKOM
Tabnuyke B 3aKoAMpPOBaHHOM BUE.

Mpwu aTOM OTAENBHBbIE UMPLI UMEIOT
cnepyroulee 3HaveHue::

Mpumep: 30190

3 rop Bbinycka

0  croneTtue Bbinycka

1 pecsiTunetue Bbinycka

9  BTOpas uudpa Mecsiua Bbinycka
0 nepsas uudpa mecsiua Bbinycka

Takum obpasom, B AaHHOM npumepe kog 30190
o3HavaeT Aarty Bbinycka 09 /(2)013.

YKka3aHus no TexHuke

6e3onacHocTU

[Mepen nepBbiM MCNONb30BaHMEM YCTPONCTBA cneayet
03HaKOMUTLCS C HACTOSLLMMM YKa3aHUAMM MO TEXHUKE
6e30nacHOCTM, HacTosLLe OpUriHansLHoOM
VHCTPYKUMEN NO 3KCMnyaTauum, ykasaHusamm no
TEXHUKe 6e30MacHOCTU, KOTOpbIe MpuaralTcs K
aKkKyMynsTopHoMy 610Ky, a Takke ¢ opuUrMHanbHom
VHCTPYKLUMEN NO 3KCMnyaTauum akkyMynsTopHOro
6rnoka 1 cTaHgapTHOro 3apsAHOro YCTPOMCTBA.
[eiicTBOBaTHL B COOTBETCTBUU C HUMKU. CneayeT
COXpaHWUTb AOKYMEHTaLMIO Ans AarnbHenwero
Nnonb30BaHUsA UNW Ans criedyoLlero BnagensLa.
Hapsigy ¢ ykasaHusimu, cogepxallummmcst B UHCTPYKLUA
no akcnnyatauum, cobnopate Takke obLme
3aKoHoAAaTENbHbIE MONOXKEHUS MO TEXHUKE
6e30MacHOCTM U NPeoTBPaLLEHNI0 HECHACTHbIX
cnyvaes.

CTeneHb onacHoOCTH

® YKa3zaHue 0mHOCUMEsbHO HernocpedcmeeHHO
2possAwel onacHocmu, Komopas npueooum K
msixenbIM mpasmam usnu K cMmepmu.

Pycckuii 169



AN MPEQYTNPEXQEHWE

® YKasaHue omHOCUMEesIbHO 803MOXHOU
nomeHyuanbHO onacHol cumyayuu, komopasi
MOXem npueecmu K msixesbiM mpasmam unu K
cmepmu.

AN OCTOPOXHO

o YKasaHue Ha MoOMeHYUanbHO ONacHyto cumyayuro,
Komopasi MoXem npueecmu K rosy4YeHuUr 1eeKuX
mpaem.

BHUMAHUE

® YKasaHue 0mHocumesibHO 803MOXHOU
rnomeHyuansHo ornacHol cumyayuu, Komopas
Moxxem roereys 3a cobol MamepuanbHbil yuiepb.

SneKTpuqecKMe KOMMNOHEeHTbI

A OMACHOCTbD « He nozpyxamb
ycmpoticmeo 8 800y. ® 3anpeweHo rnpukacamscs K
KOHmMakmam usnu nposodam. e He nodsepaams
ycmpolicmeo ¢ akKyMyisimopHbIM 6510KOM
8030eliCmauI0 MPSIMbIX COMTHEYHbIX fTy4Yel, menna unu
O2HA.

AN MPEQYTNPEXOEHME e« Beikriouams
ycmpoticmeo reped scemu pabomamu o yxody u
mexobcryxueaHuro.  Yempolicmeo uvmeem
371eKMpPUYECKUEe KOMIOHEHMbI, O3MOMY €20 Hefb3s
MbImb 1100 MPOMoYHoU 80000.

AN OCTOPOXHO e Pabomesi no pemMoHmy
ropyyams MosibKO a8mopu308aHHOU CepeucHoU
cryx6e. o [leped KaxxObIM UCMOMb308aHUEM
nposepsimb ycmpoucmeo u npuHadnexHocmu Ha
ucnpasHocmb u 6e3onacHocme 3Kcrnyamayuu. He
ucrnonb308ames ycmpolicmeo, ecriu OHO M08PEXOeHO.

BHUMAHMUE e He scmasnsims npedmemsi 8

KpernneHue akkyMynsimopa, KpOMe aKKyMynsmopHbIX
6r1okoe cucmembl KARCHER Battery Power 4 B.

Be3onacHas paboTta
A OIMACHOCTb o onacHocms yOywbsi.

YnaKko80oYHYIO MEHKY XpaHume 8 HedocmyrnHoMm O1si
demeli Mmecme.

AN MPELQYNPEXOEHME e vicrionssosams
ycmpolicmeo mosibKo Mo Ha3HayeHu. Yyumsieams
mecmHble ocobeHHocmu u npu pabome ¢
ycmpoticmeom criedume 3a mpembumu fiuyamu,
Haxodswumucsi nobnusocmu, ocobeHHo dembmu. e B
onacHbIX 30Ha (Harpumep, Ha 3arnpaskax) cobnodams
coomeemcmeytoujue npasuna MexHUuKu
6e3onacHocmu. 3anpeweHo aKcryamuposams
ycmpoUlicmeo 80 83pbI800MaCcHbIX MOMEWEHUSIX.

e [lemsam u nuyam, He 03HaKOMIIEHHbIM C HACMOSILUM
pyKogoOcmeom, 3anpewaemcsi 3KCrIyamupogams
daHHoe ycmpoticmeo. MecmHbie npasuna moaym
OepaHu4u8ams 8o3pacm orepamopa. e Yecmpolcmeo
He npedHasHa4yeHo 0718 UCrob308aHuUs 0embMu uu
nuyamu ¢ 02paHu4eHHbIMU (hu3U4ECKUMU,
CEHCOPHbIMU UMU YMCMBEHHbIMU CTIOCOBHOCMSIMU UTU
nuyamu, He 03HaKOMITIeHHbIMU C SMUMU
uHcmpykuyusmu. e Jluya c oepaHuU4yeHHbIMU
hU3UYECKUMU, CEHCOPHBLIMU USIU YMCMBEHHbIMU
criocobHocmsimMu, a makxe nuya, He obnadaroujue
HEobX00UMbIM OIMbIMOM U 3HaHUSIMU, MO2ym
ucronb3o08ams ycmpouicmeo MosbKO 8 MOM Criy4ae,
eCr1u OHU Haxodsimcsi o0 Hadnexawum rnpuCMompom
unu npowsIu UHCMPYKMmMax KoMnemeHmHoz20 nuya
OomHocumernbHO 6e30MacHo20 UCMOIbL308aHUS

o0bopydosaHusi U OCO3HarM B03MOXHbIE pucKu. e He
paspewams demsiM uepams ¢ ycmpolicmeom.

e Crnedums 3a mem, Ymobbl demu He uzpasnu ¢
ycmpoticmeom. e Koeda ycmpolicmeo ocmbigaem, e20
cnedyem xpaHume 8 HedocmynHom 055t demeli mecme.
o [lemsm paspeweHo nposodums 04UCMKY U
obcnyxusaHue ycmpoticmea mosbKo 1od
npucmompom. e [epxxams yacmu mena (Hanpumep,
nanbybl, 80/10CkI) Modarnblie om epalyarouyuxcsi
yunuHopuyeckux wemok. e OnacHocms
mpaesmuposaHusi ocmpbiMu npedmemamu (Hanpumep,
ockonkamu). 3awuwams pyKUu 80 8pPEMSs O4UCMKU
8ubpayUoHHOL 20/108KU.

N OCTOPOXXHO e He ucrionbsosams
npubop, ecrnu oH paHee nadan u uMeem rnpusHaKu
rnospexdeHus unnu HezepMemuyHocmu.

® OKcrilyamuposams U XxpaHums ycmpolicmeo
moribKo 8 cCOOM8ememeuU C ofucaHuem U PUCYHKOM.
o OrracHoCMb HeCcYaCMHbIX Cry4aes u rnospexoeHuli
scriedcmeue onpokudbieaHusi ycmpoticmea. [Meped
nposedeHueM mobbix pabom ¢ ycmpolicmeoM unu Ha
HeM HeobX0O0UMO MPUHSIMb yCMOUYUBOE MOMIOXEHUE.
e 3anpewaemcs ocmaename pabomarowee
ycmpoticmeo 6e3 npucmompa.

BHUMAHMUE . lMospexdeHue ycmpoticmea.
3anpeuweHo 3anueams 8 6ak 05151 800b!
pacmeopumernu, xudkocmu, codepxauwjue
pacmeopumenu, unu HepasbaeneHHble KUCIIombl
(Hanpumep, Morowue cpedcmeaa, 6€H3UH,
pasbasumernu Kpacok U auemoH). e Bknoyams
ycmpoticmeo mosbKo 8 mom criy4yae, ecnu
ycmaroerieHbl 6aku 0nsi yucmol u epsi3Hol 8o0bI. © He
cobupams ycmpolicmeom ocmpble Unu KpyrHbIe
npedmemsi, makue Kak OCKOJIKU, 2pasull unnu 0demanu
uepywek. e He 3anueams 6 6ak 05151 Yucmou 600b!
YKCYCHyto Kucriomy, cpedcmeo Orsi yoaneHusi
u38ecmK08020 Hanema, 3ghupHble Macna unu
nodobHble seuwecmea. Takxe crnedums 3a mem,
umobbl 3mu eewjecmea He ronasnu 8 ycmpoucmeo.

® /lcrionb3o08ameb ycmpolicmeo mosibKo Ha meepobix
ronax ¢ 8000HENPOHUUaeMbIM MOKPbLIMUEM, Harpumep
niakuposaHHOM rnapkeme, aManuposaHHoU naumke unu
nuHorneyme. e He ucrionb3oeams ycmpoulicmeo 0ns
04UCMKU KOBPO8 U KOBPOBbLIX MOKpbImull. ® He
nepemewame ycmpolicmeo o HanosbHoU pewemke
cucmeM KOH8eKMOPHO20 OMOIIeHUst. Yempolcmeo He
MOXem noanowams eblmeKaroulyto 800y npu e2o
nepemeweHuU o pewemke. & Bo epemsi dnumesnbHbIX
repepbI8o8 U r1ocsie UCnob308aHusi crnedyem
8bIK/II0YaMb yCMpPOLCME0 € MOMOUbIO 2/1a8HO20
8bIK0Yamens/npubopHo20 8bikoyamernsi. ® He
paspewaemcs aKcriyamayusi ycmpoticmea rpu
mewmnepamype Huxe 0 °C. e Obecneyums 3awumy
ycmpoticmea om 00x0s1. He xpaHumb ycmpolicmeo
00 OMKpPbIMbIM HEGOM.

CumBoOnbI Ha yCTponcTBe
/A OIMACHOCTb

7. OnacHocmb MopaxeHusi MOKOM
Z @ || B yempoiicmee umeromces
//\\ 271eKMpUYECKUEe KOMIMOHEHMBbI.
He mbimb ycmpolicmeo nod
rnpomoyHoli 8odoll. He rnoepyxxamsb
ycmpoticmeo 8 800y.
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OnucaHue ycTponcTea

B AaHHOW MHCTPYKLUMK NO 3KCnnyaTaumm npuBeaeHo
onucaHue yCTPOWCTBa C MakCMMaribHON
KomnnekTauven. Komnnekrauus otnmuaercs B
3aBMCHMOCTM OT Mofesu (CM. yNakoBKy).

PUCYHKM CM. Ha CTpaHMLax C PUCYHKaMM.
PucyHok A

(™) Nepeknioyatens BKM./BbIKI.

(2) KHorika ansi HaCcTPOWKM YPOBHS! O4MCTKMA
MepekntoyeHne Mexay ypoBHAMM ouncTku 1 u 2

@ MHavkaTop «YpoBeHb OYNCTKM 2» Ha aucnnee
YBenuyeHve ynicrna o60poToB LNMMHAPUYECKMX
LLETOK 1 KONMYeCTBa BOAbI

@ MHavkaTop «YpoBeHb O4MCTKM 1» Ha ancnnee
HopMarnbHoe YNcro 060pOTOB LIMIMHAPUYECKIX
LLIETOK 1 KONMNYECTBA BOAb

() WHankatop «MIN MAX» (kpacHblit) Ha avcrnee
Bak ansa yvicTon Bogwl nycT
Bak ans rpsisHol BoAbl 3anonHeH

(8) Vnankatop «AKKYMYNSTOP» (3eneHbilt) Ha avcrinee
VIHAMKATOP NPOAOMKNTENLHOCTY PaBoThl
akkymynsTopa

(7) Bawwmra oT Npockank3sIBaHNA PYKOATKM

PykosiTka

@ Bak Ans YnCToit BoAb

AkkymynaTopHble 6noku (KARCHER Battery Power
4 B)

@ BricTposapsaHoe ycTporicteo Duo (KARCHER
Battery Power 4 B)

({2 Kpennenue akkymynstopa
(i3 CbemHble MNLTPLI Ar1s yriaBnvBaHins BOTIOC

LleTouHas ronoska

(5 Kronka pa3GrokupoBkm unsTpa ans
ynasnneaHus Booc

KHonka pa3bnoknupoBKku pyKOSITKU

@ A3blvok Gaka Ans rpsa3Hon Boabl

Bak ans rpsiaHoi Bofbl

YHuBepcarbHble UUIUHAPUYECKUE LLETKN

* LiunnuHapuyeckne WETKM AN KaMEeHHbIX MonoB
@ YucTswas werka

@2 Morouiee cpencrso RM 536 (30 mn)

@3 * Motouee cpenctso RM 536 (500 mr)

* Motowee cpeactso RM 537 (30 mn)

@5) CTaHuMsi NapKOBKN 1 O4MCTKM

Bo3BbILWEHVS AN XpaHEHWS IUMUHAPUYECKUX
LLETOK

*onuma

YcTaHOBKa pyKOSITKU
1. YoepxwuBaTtb 6a3oBoe yCTPOWCTBO.

2. BcraBuTb pyKosTKY A0 ynopa B 6a3oBoe
YCTPOMCTBO A0 Lenyka. PykosiTka gomkHa 6biTb
Ha[eXHo 3adMKCMpoBaHa B YCTPOMCTBE.
PucyHok B

Beopg B akcnnyaTtauuio

3apsagaka akKkyMynsTOpHbIX 6510KOB
1. 3apsanTb akkyMynsTopHblie Br1okM (CM. UHCTPYKLUK
Mo aKcrnyaTauum 1 UHCTPYKLUN MO TEXHUKE
6e3onacHocTy Ans akkyMynsaTopHoro 6roka u
3apsiHOro YCTPOWCTBA).
PucyHok C

YcTaHOBKa aKKyMYIATOPHbIX GIIOKOB
1. BcTaBUTb akKyMynsaTopHble 6roku B kpenneHue Ha
YCTPOWCTBE A0 LUEenyKa.
PucyHok D

YctaHoBKa 6aka Ans rpsisHoM BoAbl

MocTaBuTb 6ak AnNs rpsi3HOM BOAbI HAa Non.

2. YcTaHOBWTb YCTPOWCTBO Ha H6ak Ans rpssHoin BoAbl
1 HaxaTb BHU3 TaK, 4ToObl 6ak Ans rpsisHow BOAbI
3aLLENKHYNCS C XapaKTEPHbIM LLENYKOM.

PucyHok E
Bak ans rpssHon Boabl AOMmKeH ObiTb HAOEXHO
3aduKCUpPOBaH B YCTPONCTBE.

-

YcraHoBKa UMINMHOPUYECKUX LWEeTOK

1. HaBMHTUTbL UMNMHOPUYECKUNE LETKN Ha AepxaTenu
[0 ynopa.
PucyHok F

2. O6partuTb BHMMaHWE Ha LBETOBOE Ha3HayeHne
BHYTPEHHeW CTOPOHbI LLIETKN U AepxaTens Ha
YCTPONCTBE (Hanpumep, CUHWIA K CUHEMY).

3. Tlocne ycTtaHOBKM NepenpoBepuTb, YTO
LMNUHOPUYECKME LLETKN HaAEXHO 3aKpenseHs.

3anonHeHue 6aka AnNsA YMcToN BoAbl

1. B3ATtb 6ak gns ynctom BoAbl COOKY 3@ YTONMNEHHbIE
PYYKM 1 U3BNEYb €ro U3 yCTPOUCTBA.

2. OTKpbITb 3aMOK 6aka 1 NOBEPHYTb B CTOPOHY.
PucyHok G

3. 3anonHuTb 6ak Ans YMCTON BOAbLI XONOAHOW UMnn
TENNon YUCTOW BOAOW.

4. Tpwn HeobxogumocTn B 6ak AN YMCTOW BOAbI
3anuUTb MOLLEe CPEeACTBO UM CPEACTBO ANs
yxona KARCHER.

BHUMAHWE
IMepedo3upoeka unu HedocmamoyHasi 003UpoeKa
Morouwe2o cpedcmea unu cpedcmea 01 yxoda
Moxem npusecmu k HeydoeriemeopumesbHbIM
pesynbmamam O4UCMKU.
Cobrrodame pekomeHOayuto no Ao3uUpo8aHuto
Mmorouweeo cpedcmea unu cpedcmea Onsi yxooda.
5. 3akpbITb KpbILLKY 6aka.
6. BcTtaBuTb Hak Ans YMCTOW BOAb! B YCTPONCTBO.
PucyHok H
Bak ans yucton Boabl AOMKEH ObiTb HAAEXHO
3apvKCpoBaTh B YCTPOMCTBE.

O6wue ykasaHus no o6cnyxuBaHuO

BHUMAHUE

BnaxHocmb

lNospexdeHue umywecmeaa rpu UCnob308aHUU Ha
yygcmeumernbHbIX rnonax
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IMeped ucronb3osaHuem ycmpolicmea rposepums ror
Ha 8000HENPOHUYaeEMOCMb 8 HE3aMEeMHOM Mecme.
He yucmums 4yscmeumerbHble K 800€ MOKPbIMUSI Kak,
Harnpumep, HeobpabomaHHble pPobKosbie Nosbl,
MOCKObKY MOXem MPOHUKHYMb enlaza u nospedums
norn.

BHUMAHUE

Yuwep6 umywecmey

lMospexdeHue ycmpolicmea ocmpbiMU, KPYMHbIMU,

2POMO30KUMU rpedmemamul.

Henb3si xpaHUMb U UCMonb308ame ycmpoucmeo Ha

3ameepOdesweli epyboli epsi3u u npedmemax, mak Kak

Yacmu mo2ym 3acmpsime o0 6akom 0115 2psi3Hol

800b! U 8bI38amb UaparuHbl Ha romy u bake.

lMeped Havanom pabomsl u xpaHeHuem ycmpoticmea

yOanume makue npedmMemsl, KaK OCKOJIKU, 2asbKa,

8UHMBbI Unu demarnu uzpywex ¢ rona.

PucyHok AF

lMpumevaHue

o [Ins npedomepauieHus rMosiereHust noocamoao
y3opa, neped npUMeHeHUeM Ha 4y8cmeumerbHbIX
ogepxHoCMsx, Hanpumep, u3 depesa unu
KepamoegpaHuma, Heobxo0uMo rposepumsb
ycmpolicmeo e Mano3amemHoM Mecme.

e He chukcuposame 8 0OHOM MOMOXKEHUU, TOCMOSIHHO
nepedsuzame 80 8pEMs YUCMKU.

e Credogamb UHCMPYKUUSIM npou3sooumernsi
HaronbHO20 MOKPbLIMUS.

MpumeyvaHue

Pabomamb 3a0HUM X000M 10 HanpasneHuro K 0sepu,

4mobbl He 0cMasanock c1ed08 Ha MoMbLKO YMo

8bIMbIMOM r10JTY.

PucyHok AG

e OuyucTka nona ocyLLecTBrseTcs nyrem
nepemeLLeHns yCTPOICTBa Brepea-Hasag, co
CKOPOCTbIO Nbinecoca.

MpumevaHue

[ns docmuxeHuss onmumarnibHO20 pesyrbmama

nocmupams YunuHOpuYecKue wemxku 8 cmupasnsHol

mawuHe npu 60 °C neped nepebIM UCoIb308aHUEM.

BHUMAHWE

MamepuanbHbIl yujep6 u3-3a He3akpenseHHbIX
YUITUHOPUYECKUX WemoK

CmuparnbHasi MawuHa Moxem 6bimb rnospexoeHa.
Momecmumsb wiemku 8 cemky Onsi cmupku b6enbsi u
3a2py3umb 8 cmuparsnbHyto MawuHy OOMOMHUMEeIbHoe
benbe.

BHUMAHUE

IMoepexdeHusi npu oyucmke YUMUHOPUYECKUX
wemok ¢ ucnosib308aHuUeM KOHOUUUOHepa Oss
6enbsi unu ecnedcmeue UCMob308aHUS CyWUNKU
[MospexdeHue MUKPOBOIOKOH

He ucnonb3oeamb koHOUUUOHep Orsi 6enbsi npu
oyucmke 8 cmupasbHOU MawuHe.

He knacms yunuHOpu4eckue Wemku 8 CywurskKy.

Hauyano pa6oTtbl

BHUMAHUE

Hekonmponupyemoe nepemeuweHue
lNospexdeHue ycmpoticmsa u umywecmea

lMpu sknoYeHUU ycmpolcmea wemku HaqyuHarom
8pauwjamscsi.

lMpoyHo depxambcs 3a pyKOSIMKY, 4mobbl
ycmpoticmeo He 08uzanock camo o cebe.

&N OCTOPOXHO

OnacHocmb mpasmMuposaHus

lpu eknroyeHUU ycmpolicmea wemku HaqyuHarom
spawambcs. HekoHmponupyemoe 08uxeHue Moxem
rpusecmu K mpasmam.

[po4Ho Bepxkambcsi 3a pyKOSAMKY, Ymobbl
ycmpoticmeo He 0su2anock camo 1o cebe.

BHUMAHWE

Bak 0nsi yucmoli unu 2psi3Holi 800bI He

ycmaHoersneH

Yuwepb umyuwecmsy

lMeped Hauyanom ybopku y6edumsbcsi, Ymo bak ons

qyucmol 800kl 3arnosHeH 8000, a 6ak Onsi epsi3Hol

800bI ycmaHoerieH 8 ycmpolicmeo.

1. Haxatb Bbikntovatens BKJ1./BbIKII.

PucyHok |

YCTPONCTBO BKIOYaETCA.

3aropuTca MHAUKATOP YPOBHSI OUUCTKM 1 ans
HopMarnbHOro Yncna o6opoToB LIMIIMHAPUYECKNX
LLEETOK U KOnn4yecTBa BOAbI.

2. lMopoxpaTb, MOKa LUMIUHAPUYECKME LLETKU HE
HayHyT BpaLLaTbCs.

3. TlepeknounTbCa Ha ypOBEHb O4UCTKU 2, CNOMb3ys
KHOMKY AJ151 HACTPOWKUN YPOBHS OUYMCTKM.
PucyHok J
Yucno o60poTOB LUMUHAPUYECKUX LLETOK U
KONMYECTBO BOAbI YBENUYMBAKOTCS.

Ha aucnnee 3aropaetcsa HAMKaTOp YPOBHS
OYUCTKM 2.

4. TMepemeluatb YCTPOWCTBO BNepea 1 Hasaz, noka
LMnuHapuyeckme LWeTkv He ByayT AOCTaToOuHO
YBMaXHEHbI.

lMpumeyaHue

Hacmpolika ypoeHs oyucmku 1 unu ypoeHsi 04UCMKU 2

3asucum om oquwaemoll no8epxHoOCmu (Hanpumep,

OepessiHHO20 UruU KaMeHHORZO r101a).

lNpu nepeom 88o0e 8 3KCMTyamayuto ycmpoulcmeo

yYCMaHOoBIMEHO Ha ypO8eHb O4UCMKU 1.

lNocne npepsisaHusi pabomel UnU MOBMOPHO20 8800a 8

aKcryamayuro eceeda akmusupyemcsi nocredHss

HacmpouUKa ypO8Hsi O4UCMKU.

MpoAaomKUTeNnbHOCTL PaboTbl
aKKymynsitopa

Ha nHamkaTtope «AKKymMynaTop» Ha gucnnee

oTobpaxaetcst Bpems paboTbl akkymynsitopa:

e CaeraTtcs 3 cBeTOANOAa — NMPOAOIMKUTENBHOCTb
pabotbl akkymynsitopa ot 70 % ao 100 %

e CaeTATCA 2 cBeTOAMOAA — MNPOLOIKUTENBHOCTb
paboTbl akkymynsitopa ot 40 % go 70 %

e Csetutcsa 1 cBeToamMon — NPOAOCIHXUTENBHOCTb
pabotbl akkymynatopa ot 20 % go 40 %
PucyHok L

Hauarno 1 octaHoBKa ABWXEHUS POSIMKOB U ONTUYECKkne

cUrHanbl NpefynpexaatoT 0 paspsHKeHHOM

akKymynsitope.

e [IpumepHO 3a 5 MMHYT 0 pa3psaky akkymynstopa
MUraeT camblil HYXKHUIA CBETOAMOA, a
LMnuHapUYeckne LLEeTKV BpaLlalTcs Tpu pasa B
BuAe BbICTPOro ABMXEHUS B peXUMe CTapT-CTOM.

e [locre pa3psiaku akkyMynsitopa W BbIKMOYeHUst
yCTpOICTBa BCE CBETOAMOALI MUTAIOT B Te4eHne
30 cekyHa.
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OnopoxHeHue 6aka Ans rpsi3HoW BoAbl U
3anosfiHeHue '-IMCTﬂI.I.I,eﬁ XKUOKOCTU

1. Haxartb Bbikntovatens BKI./BbIKJI.

YCTPOWCTBO BbIKMOYAETCS.

2. 3aduKcupoBaThb LLETOYHYIO FONOBKY HOTOW U
HadaBUTb PYKOSITKY Briepes.

YcTponcTBO ocTaHoBUTCS caMo no cebe.
PucyHok M

3. OrtcoeanHnTb 6ak 4ns rpsi3HON BOAbI: BCTATb HOMOM
Ha s13bl4OK Baka ansa rpsisHol Boabl M HAAABUTb
PYKOSITKY Brepea.

PucyHok N
Bak ans rpsisHov Bodbl OTCOEAUHUTCS OT
yCcTponcTBa.

4. [ns cnvea Boabl HE NepeHocUTb 6ak Ans rpsa3Hon
BOZbl 32 BEPXHUE KPbILLKM, 8 NEPEHOCUTb
ropu3oHTanbLHo, yaepxueas o6enMmn pykamu.

5. OnopoxHuTb Bak Ans rpsasHoi Bodbl Yepes
oTBepcTusi. Ecnu rpask npucoxna, CHATb KPbILWKK
6aka Ans rps3Hon BoAbl U NPOMbITh 6ak Ans
rpPsi3HON BOAbI YNCTOW BOAOMN.

PucyHok O

6. YcraHoBUTL Bak Ansi rpsi3HON BOAbI (CM. rmaBy
YcmaHoska baka 0nsi 2psi3HoU 800bl).

e Ecnu 6ak ons unctou BoAbl NyCcToMW, Ha gucnnee
3aropaetcsi nHavkatop «MIN MAX» (kpacHblit).
PucyHok K

7. 3anonHuTb Bak Ans YACTON BoAbl (CM. rnmaBy
BanonHeHue baka Ans yucmol eo0dhbl).

BHUMAHWE

OnacHocmb u3-3a yme4ku eo0bl

OnacHocmb nospexoeHusi

OnopoxHsimb 6ak 0nsi 2psi3HoU 800kl KaxObili pa3 rnpu
ornopoxHeHuu 6aka dnsi yucmol 800kl U neped
3arnonHeHuem baka 07151 yucmoli 800kl 80 u3bexaHue
nepenonHeHusi 6aka Onsi epsi3Holi 800kbI.

lNMpuocTtaHoBKa paboThi

BHUMAHUE
BnaxHble yunuHoOpuyeckue wemku
lNospexdeHue 4yscmeumerbHbIX 107108 om
8o3delicmeus enazu
lMpu npodomxumernbHbix nepepsisax 8 pabome
cnedyem cmasums ycmpolicmeo Ha CmaHyut
napKoeKu U o4ucmKu, 4mobbl pedomepamums
rnospexoeHue 4yscmeumesibHbIX 0108 8rax HbIMU
YunuHApUYeCKUMU uemkamu.
1. Haxatb Bbikntoyatens BKI1./BbIKI.
YCTPOWCTBO BbIKNIOYAETCS.
2. 3aduKcupoBaThb LETOYHYHO FONOBKY HOTOW U
HafaBuTb PYKOSITKY Brepes.
YCTpOMCTBO OCTAaHOBUTCS camo no cebe.
PucyHok M
3. YcTaHOBUTb YCTPOWCTBO Ha CTAHLMIO MApKOBKM 1
OYUCTKN.

OkoH4aHue paboThbl

1. Haxartb BbikmtovaTtens BKI1./BbIKJI.
YCTpPOMCTBO BbIKMIOYAETCS.

2. 3aduKcrMpoBaTh LLETOYHYH FOMOBKY HOrON U
HafaBuTb PYKOSITKY Brepes.
YCTPONCTBO OCTAHOBUTCS caMo o cebe.
PucyHok M

3. YcTaHOBWUTb YCTPOWCTBO Ha CTaHLMIO NapKOBKM U
OYUCTKN.
PucyHok Y

BHUMAHUE

lMpucoxwas epa3b

lMpucoxwas epsizb Moxem Hado120 Mospedums

ycmpoticmeo.

PekomeHAyemcsi NoONIHOCMbIO oHuW,ame ycmpoucmeo

rocne Kaxd020 UCMO/b308aHUSI.

4. OumncTUTb YCTPOMCTBO (CM. maBy O4ucmka
wemoyHou 20/108KU Mymem rpoMbI8KU).

XpaHeHue ycTpoicTBa

BHUMAHWE

Xudkocmu / enaxHas 2ps3b

Ecnu 8o epems xpaHeHusi 8 ycmpolicmee ewe

Haxo0umcsi XUOKOCMb / 8raxHasi epsi3b, 3Mo Moxem

rpusecmu K rosiereHuto HerpusmHo20 3anaxa.

lNpu xpaHeHuu ycmpolicmea osIHOCMbIO CAUMb 800y

u3 6akoe 0719 yucmol U epsi3Hol 800bl.

C nomouwibto wemku 0118 04UCMKU ydanume 80710Ckbl U

yacmuuybl 2psi3u u3 ghunibmpa Onsi 80710C Ha HUXHEM

KOXyXe WemoyYyHoU 20/108KU.

[Hamb o4uweHHbIM YUNUHOPUYECKUM wemkam

8bICOXHYMb Ha 8030yXe, HarpuMep, Ha 8038bILUEHUSIX

Ha cmaHyuu rnapkoeku. He knacme enaxHbie

yunuHOpuYeckue Wemku 8 3akpbimbie wkagbl 0rsi

8bICbIXaHUSI.

1. [atb nycTtomy Gaky Ans rpsi3HON BOAbI BbICOXHYTh,
npex/e YeM ycTaHaBnMBaTb €ro B YCTPOWCTBO.

2. YcTaHOBWUTb YCTPOWCTBO HAa CTaHLMIO NMapKOBKMX U

O4UCTKY.

PucyHok Z

HaxxaTb KHOMKY pa3GrnokupoBaHusi pyyKu.

MoTAHYTb pyuKy BBEPX.

lMoBecuTb pyyKy Ha yCTPOMCTBE 3a NETNIO.

PucyHok AA

6. [ns cyLlKu NONoXwTb MOKpble LnNuHApUYeckme
LLIETKN Ha BO3BbILLEHWSI CTAHLIMW NapKOBKY 1
OYUCTKY.

PucyHok AB

7. W3Bneyb akkymynsiTopHble 6r1oku (cM. rnasy
CHsimue akkyMynsimopHbix 6/10K08).

8. 3apsauTb akkyMynsiTopHble BI10Ku, CM. MHCTPYKLMK
no dKCMyaTaunm 1 MHCTPYKLM MO TEXHUKe
6e3onacHocTy st akKyMynsTopHoro 6rioka u
3apsiAHOro yCTponcTBa.

9. XpaHuTb YCTPOWCTBO B CYXMX MOMELLEHUSIX.
PucyHok AD

ok w

CHAAITUE aKKyMYNSATOPHbIX 6NOKOB

lMpumeyaHue
lMpu dnumenbHbIx Nepepbigax 8 pabome cnedyem
ussnekams akkyMynsimopHsle 6510Ku u3 ycmpoticmea u
rpedoxpaHsimeb UX OM HeCaHKUUOHUPOBaHHO20
UCMosnb308aHUS.
1. Haxartb BbikntovaTens BKI1./BbIKI.

YCTPONCTBO BbIKIOYaETCS.
2. Haxatb KHOMK1 pasbrokMpOBKM akKyMyNATOPHbIX

GrNOKOB M U3BNEYb UX U3 KPenneHun.

PucyHok AE

Yxoa v TexHu4yeckoe

obcnyxuBaHue
O6wue ykasaHus

AN NMPEAYNPEXOEHUNE

OnacHocmb npu criy4yaliHoM 3anycke ycmpolicmea
OnacHocmbs mpasmMuposaHusi
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IMeped nposedeHuem nobbix pabom Ha ycmpolicmee
cnedyem u3eriekamb akKyMmynsimopHbie 6I0KU.

OumcTKa LWeTOYHOM roNioBKU NyTeM
NPOMbIBKU

BHUMAHUE

Ocmamku epsi3u unu Morouwezo cpedcmea
Bak 0ns epsisHol 800b1 U ¢huribmpbl 0151 80510C
Heobxo0uMo peayrnsipHO oYuwame, Ymobbl epsi3b He
cobupanack 8 bake unu ¢unbmpax 0115 gosnoc. Ecnu
ycmpolicmeo He o4ulame Mocsie 3a8epUWeHuUs
pabomai, yacmuubl epsA3U MO2ym 3acopume uribmpb|
dns eonoc u wenu. Kpome moeo, ckonneHue eps3u u
6akmepuli MOXem cmamb MPUYUHOU HenpuUsMHo20
3anaxa 8 ycmpoticmee.
lMocne 3asepweHus pabomsi mromMecmums
ycmpolicmeo 8 cmaHyur Napkoeku U 04UCMKU U
3anycmums npoyYecc NPOMbIeKU.
Huecmumb wiemoyHyto 20/108Ky Ha CmaHUyuU NapKosKu
U 0O4UCMKU MOSILKO rymemM asmomMamu4eckoeo
rpoyecca rnpoMbIeKU, a He 3anusasi 600y 8 CmaHyut
omadernbHo. Crnedums 3a meM, Ymobbl b6ak 0nsi 2pA3HOU
800b! bbl/1 yCMaHOBIEH.
He Oepxamb HUXHIOK Yacmb wemo4HoU 20/108KU 100
8000d.
1. Haxartb Bbikntovatens BKI1./BbIKII.
YCTPONCTBO BbIKIO4AETCS.
2. 3aduKcrMpoBaTh LLETOYHYH FOMOBKY HOrOM U
HadaBUTb PYKOSITKY Briepes.
YCTPONCTBO OCTAHOBUTCH Camo Mo cebe.
PucyHok M
3. OrtcoeanHnTb 6ak 4ns rpsi3HON BOAbI: BCTATb HOMOM
Ha A3bl4OK 6aka Ans rpA3HON BoAbl U HAAABUTL
pYKOSITKY Brepes.
PucyHok N
4. OnopoxHUTb 6ak Ans rpsa3HON BoAbl N YCTaHOBUTb
ero Ha MecTo Ao Lenyka (cMm. masy OnopoxHeHue
6aka 0151 2psi3Holl 800bI U 3arnosiHeHue Yyucmswel
XXudkocmu).
5. TlomecTUTb yCTPOMCTBO B CTAHLMIO NAPKOBKU 1
OUUCTKM C NyCTbIM 6akoM Ans rpsisHol BoAbl.
6. 3anonHuTtb 6ak ans yncton Boabl 100 M YncTon
BOfbl 63 MOILLMX CPEACTB U CPeACcTB Ans yxoda
[0 OTMETKM Ha Haknelke (CM. rmasy 3aronHeHue
6aka 0ns1 yucmot 800bl).
PucyHok P
MpumevaHue
[obaeneHusi Mmotouux cpedcme 8 npouecce rMpoMbISKU
He mpebyemcsi.
OOHOBpPEMEHHO HaxaTb U yaepXuBaTb
BblkntodaTens BKI1./BbIKI1. 1 kHonKy anst yctaHOBKU
YPOBHSI OMUCTKU B TEYEHUEe 3 CeKyHA,.
PucyHok Q
8. WHamkaTopbl Ha gucnnee 3aropaloTcsi HECKOMbKO
pa3 cBepxy BHU3.
Mpouecc NPoOMbIBKM HAaYMHAETCS M ANUTCA B 06LLEM
npumepHo 90 cekyHA,.
PucyHok R
MpumevaHue
B Havane npouecca npombigku 8oda nocmynaem u3
6aka 0151 yucmou 800bI Ha YUnuHOpUYecKue Wemku 8
meyeHue npubr. 45 cekyHd. B meyeHue amozo
8pemeHu ycmpolicmeo He u3daem 38yKko8. TonbKo 8
KOHUe rpouyecca MpoMbI8KU YUNUHOPUYECKUe WemKu
Ha4yuHatom epawamscsi 8 meyerue rpubn. 30 cekyHO.

9. Tlocne 3aBepLueHMs nNpoLecca NPOMbIBKU
nHaukatop «MIN MAX» (kpacHbiii) Ha gucnnee
muraeT B TedeHne 10 cekyHA.

PucyHok K

10. OTcoeanHuTb Bak Ans rps3HON BOAbI: BCTaTb HOMOWM
Ha s13bl4ok 6aka Ans rpsAsHol BoAbl M HAAaBUTb
pyKOATKY Bnepea.

PucyHok N

11. ONOPOXHUTb 1 O4MCTUTL BaK ANs rpPA3HO BoAb!
(cM. maBy Ouyucmka 6aka 055 2psi3HoU 800bl).

12. Haxatb knaBuwm pa3bnoknpoBaHuns dounstpa ans
BOJIIOC.
®OUNbLTPLI A5 BONOC OTCOEANHSIIOTCS.

13. M13Bneyb 1 04nNCTUTL PUNLTPLI AN BOMOC (CM.
rmaBy Oyvucmka ¢unbmpos 05151 8010C).

PucyHok S

14. \3Bneyb 1 O4NCTUTb UNMUHAPUYECKME LLETKN (CM.
rmaBy Oyvucmka YunuHOPUYEeCKUX Wemok).
PucyHok T

15. Ecnu B 6ake Ans 4icTon Bobl BCe elle ecTb Boaa,
CHSITb U OMOPOXHWUTL 6aK ANs YNCTON BOAbI.

OumncTtka 6aka gnsa rpsisHON BoAbl

BHUMAHUE

lpucoxwas 2pa3b
lMpucoxwas epsizb Moxem Hado120 nogpedums
ycmpoticmeo.
PezynsapHo oyuwams 6ak Onsi 2psi3Holl 800bI.
MHdopmaumio 06 nHamkatope 6aka gns rpsisHon Bogbl
Ha gucnnee v nopsake AenCcTBMiA Npu ouncTke Haka
[ONsi rpsisHon Boapl cM. B rnaBe OnopoxHeHue baka onsi
2psi3Hol 800bI U 3arofiHeHuUe Yucmsuel xudkocmu.
1. CHsATb KpbIWKKN 6aka Ans rpsa3HON BOAbI.
2. Ounctutb Bak Ans rpsa3HON BoAb! U KPbILLKY YUCTOM
BOAON.
PucyHok U
3. Kpome Toro, 6ak Ans rpsasHoON Bofbl MOXHO NMOMbITh
B NOCYAOMOEYHON MalUvHe.
lMpumeyaHue
B pesynbmame moUKu & nocydomoeyHol MawuHe
Pe3UHKU Ha Kpblwkax 6aka 055 epsi3Hol 800bI Mo2ym
cmamsb IUMKUMU, HO 2epPMeMmMUYHOCMb HapylweHa He
6yoem.

OuYmncTKa LMITMHOPUYECKMUX LLETOK

BHUMAHWE

Ocmamku morouje2o cpedcmea 8 YUMUHOPUYeCcKUX
wemkax

lMeHoobpasosaHue

TMombimb yunuHOpuYeckue wemku nod npomovyHou
8000 rnocrie Kax0020 UCMob308aHUsI UU
rnocmupams Wemku 8 cmuparnbHOU MaliuHe.

BHUMAHUE

lMoepexdeHusi Npu o4yucmkKe YuauHOpuU4YecKux
wemok ¢ ucnoJsib308aHUeM KOHOUYUoHepa ons
6enbs unu ecnedcmeue UCMNoOb308aHUS CyWUNKU
lMospexdeHue MUKpOBOTOKOH

He ucrnonb3oeame kKoHOUUUOHep O11si 6enbs npu
oyucmke 8 cmupasnbHOU MaluHe.

He knacmb yunuHOpuYeckue Wemku 8 CywursKy.

BHUMAHHWE

MamepuanbHbil yuwep6 u3-3a He3akpenneHHbIX
YunuHOpPUYECKUX Wemok

CmuparnbHas MawuHa Moxem 6bimb nospexoeHa.
Momecmumb wiemku e cemky 0nsi cmupku 6erbsi u
3a2py3ums 8 cmuparsbHylo MawuHy AONOIHUMENbHOe
bernbe.
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1. Haxartb Bbikntovatens BKI./BbIKJI.
YCTpOWCTBO BbIKMOYAETCS.

2. 3adurKcupoBaThb LLETOYHYIO FONOBKY HOTOW U
HafaBUTb PYKOATKY Brepea.

YcTponcTBO ocTaHOBUTCS caMo no cebe.
PucyHok M

3. YcTaHOBWUTb YCTPOMCTBO Ha CTaHLMIO NapKOBKN U
OYUCTKM.

PucyHok Y

4. BbIKpYTUTb LMNMHAPUYECKME LETKN HA NOTanHOM
pyuke.
PucyHok T

5. TpOMbITb LWETKM NoA4 NPOTOYHOM BOAOW M
nocTuparb B CTUpanbHOW MatumHe makc. npu 60 °C
6e3 MotoLLero cpeacTaa.

PucyHok V

6. OuncTUTbL NPUBOA LIMNIMHOPUYECKUX LLIETOK
BNaXXHOW TKaHbIO.

7. [Onsa cywkun NonoxuTb MOKPble LMMUHAPUYECKNE
LLIETKM Ha BO3BbILLIEHWS CTaHLMU NAapKOBKK U
OYUCTKN.

PucyHok AB

8. XpaHuUTb YCTPOWCTBO B CYXMX NMOMELLEHUSIX.

PucyHok AD

OuuncTtka hunbTPOB AN BONoc

BHUMAHUE

lMpucoxwas eps3b

IMpucoxwas epsi3b Moxem Hado120 Noepedums
ycmpoticmeo.

PekomeHOyemcsi MofIHOCMbIO oYuwame ycmpoucmeo
rocne Kaxd020 UCMOob308aHUSI.

BHUMAHUE

lpucoxwas 2psi3b

lNpucoxwas 2ps3b Moxem Hadon20 noepedums
ycmpoticmeo.

PezynsipHo o4uwame oba ¢hunbmpa Ornsi 80510C
wemkod.

BHUMAHUE
IMoepexdeHus ecnedcmeue oyucmku ¢hunibmpoe
9ns eonoc 8 nocydomMoeyHol MawuHe
B pesynbmame nipouecca rnpombieku Kpali ckpebka
moxem Oeghopmuposamsbcs u bonbwe He 6ydem
npasusnbHO npunezams K wemkam. 3mo yxydwaem
pesynbmam o4ucmKu.
Mbimb ¢bunbmpsi 0551 80110C He 8 MOCydOMOeqHOU
mawuHe, a nod Mpomoy4Hol 8odou.
1. Haxatb Bbikntovatens BKI1./BbIKII.
YCTPONCTBO BbIKIO4AETCS.
2. 3admKcrMpoBaTh LLETOUHYH FOMOBKY HOrOM U
HafaBuTb PYKOSITKY Brepea.
YCTpPONCTBO OCTAHOBUTCH CaMo Mo cebe.
PucyHok M
3. YcTaHOBWTL YCTPONCTBO Ha CTaHLMIO NapKOBKN U
OYUCTKU.
PucyHok Y
4. HaxaTb knaBuwum pasbnokupoBaHusi ounstpa ans
BOIOC.
PucyHok S
dUNbTPLI 4115 BOIOC OTCOEAVHSAOTCS U MOTYT BbITh
CHSATBI.
5. TNpombiTb 06a hunsTpa Ans BONOC Nog NPOTOYHOW
BOAOW.
6. YpanuTb 3acTpsBLUYIO rPsi3b, HAanpumep, n3 rpebHs
unbTpa LLETKON.
PucyHok X
PucyHok W

7. BcTtaBuTb hUnbTpbl ANS BOMOC B LLETOYHYIO
rONoBKY U1 3aLenkHyTb nx. Oba dunsrpa Ans Bonoc
[omkHa 6bITb HaeXXHO 3athMKCUPOBaHbI B
yCTpONcCTBE.

PucyHok AC

YucTsee cpeacTBO M CPeACTBO ANs yxoaa

BHUMAHWE

Ucnonb3oeaHue Hernodxodsauwjux MoOOWUX

cpedcme u cpedcme Ans yxoda

Ucnonb3oeaHue HEMoAXodsiwux MoUUX cpedcme u

cpedcme 0ns yxoda Moxem rnogpedums ycmpolcmeo

U npueecmu K aHHyIuUpo8aHUIo 2apaHmuu.

Ucnonb3oeame mornbKko moouue cpedcmea

KARCHER.

Obpamumb 8HUMaHUe Ha rpPasusibHyto O03UPOBKY.

lMpumeyaHue

lMpu Heobxodumocmu 0115 O4UCMKU 107108

ucnonb308ame Motoujue cpedcmea unu cpedcmesa Ons

yxoda KARCHER.

® Cobniogatb HGOpMaumio NponssoanTens
OTHOCWTENbHO O3UPOBKM MOIOLLETNO CPEACTBA U
cpefcTsa Ans yxoaa.

® Y106kl M36exaTb NneHoobpa3oBaHus, HaNoONMHUTbL
©ak Ans YucTolr BoAbl CHavana BoAoW, a 3aTemM
MOMOLLMM CPeACTBOM UM CPEACTBOM NS yxoaa.

® Bo n3bexaHue nepenosiHeHUsi OCTaBNATb MECTO
[Nsi MOIOLLIEro CpefcTBa Unv CPeacTea Ans yxona
npu 3anonHeHunn Bogon. [ina atoro obpawarb
BHMMaHWe Ha MapkmMpoBky «Max» Ha 6ake ans
YncTon BoAbl.

Momouwb npu HemcnpaBHOCTAX

3ayacTyio HeMcnpaBHOCTU UMELOT NMPOCTbIE NPUYUHBI,

NoaTOMYy C MOMOLLbIO CrieayioLLero 063opa UX MOXHO

YCTPaHUTb CamMocTosiTeNnbHO. B crnyyae coMHeHust nunm

npy BO3HUKHOBEHWW HE OMUCaHHbIX 34eChb

HevicripaBHOCTe cneayeT obpaluartbes B

YMOMHOMOYEHHYI0 crnyx6y cepBUCHOro obcnyxmnBaHus.

Annapat He pa6oTtaet

HenpaBunbHO ycTaHOBREHbI akKyMyNnATOpPHbIe Brioku B

yCTpONCTBE.

® BcTaBuTb akKyMynaTopHble 6rokv B KpenneHun Ha
YCTPONCTBE A0 Lenyka.

CrWLIKOM HU3KUI YPOBEHb 3apsiAa akKyMynsTOPHbIX

6nokoB.

® 3apaguTb akkyMynsiTopHble 6roku, cM. rnasy
3apsidka akkymynsimopHbIX 6510K08.

AKKYMYNsTOpHble 6ok Unu 3apsiaHoe YCTPOMCTBO

HeucnpasHbI.

® 3ameHWTb akKyMynsiTopHble 6rnoku unv 3apsigHoe
YCTPOMCTBO, CM. raBy Mcronb3oeaHue no
HasHayeHUuro.

CBeTOAMOAHbIN MHAUKATOP HEeUCNpaBHOCTEN

(MHaMKaTop «AKKYMYNATOP» Ha Aaucnnee) muraeT

Npu BKNOYEHUN YCTPOMUCTBA, @ YCTPOUCTBO He

3anyckaeTcs

AKKYMYNSTOpHbIe BNOKN pa3psikeHsbl.

® 3apaguTb akkyMynsiTopHble 6roku, cM. rnasy
3apsiOka akKymynsimopHbIX 6510K08.

CBeToAMOAHbLIN UHANKATOP HeucnpaBHoOCTEN

(MHAMKaTop «AKKYMYNSATOp» Ha gucnnee) MuraeT

BO Bpems paboTbl

YCTPONCTBO NeperpeBaeTcs BO Bpemsi paboTbl

(HanpumMep, Npu BbICOKVX TeMnepaTypax okpyxatoLen

cpeapbl).

® [lpepBaTb paboTy 1 AaTb YCTPOMCTBY OCTbITb.
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® Ecnu yCTpOWCTBO BbIKMIOYaETCs, AaTb YCTPONCTBY

OCTbITb.

YCTPOWCTBO He BKIMOYaETCA, NOKa He OCTbIHET.
WHankaTop Ha AMcnnee 3aropaeTcsi HECKONbKO pa3
cBepXxy BHU3
Yctpoiicteo HaxoguTcst B 90-cekyHOHOM npouecce
NPOMbIBKM A5t OYUCTKU LLEETOYHOMN FONOBKM
® [logoxaaTb npumepHo 90 cekyHa. MNMocne atoro

npoLecc NPOMbIBKM 3aBepLUAETCS, U MHAMKATOp Ha

avcnnee 6onblue He 3aropaetcst (CM. rnasy

Oyucmka wemoyHoU 207108KU Mymem MpOMbIBKU).
YcTpoicTBO He cobupaet rpsasb
B Gake ans 4icTon Boabl HET BoAbl. 3aropaeTcs
nHaukatop «MIN MAX» (KpacHbI) Ha gucnnee.
® [lonuTb Boay B 6ak AN YUCTON BOAbI, CM. rMaBy

OnopoxHeHue 6aka 01151 epsi3Hol 800kl U

3arofiHeHuUe yucmsuwel xudkocmu.

Bak ansa uncTton Boabl yCTaHOBMNEH B YCTPOWCTBE

HenpaBuUIbHO.

® BcTraBuTk 6ak Ans YMCTON BOAbl, YTOObI OH HAAEXHO
6bIn 3adMKCUPOBaH B YCTPONCTBE.

Bak ans rpsisHoi BoAbl OTCYTCTBYET UM HEMPaBUbHO

YCTaHOBIEH B YCTPOUCTBE.

® BcraBuTb 6ak ANs rpsi3HO BOAbI B YCTPOWCTBO A0

Lenyka.
dUnLTPLI AN BOMOC OTCYTCTBYIOT UMW HEMPaBUMbHO
yCTaHOBMEHbI B YCTPONCTBE.
® BcTaBuTb GUMILTPbLI ANS BONOC NPaBUIbHO B

yCTPOMWCTBO.

LinnmHapuyeckue LWeTKM OTCYTCTBYIOT UNn
HenpaBuUIbHO YCTaHOBIEHbI B YCTPOWCTBE.
® BcTaBUTb LUMIMHAPUYECKME LLETKU U HABUHTUTL

LEeTKN Ha AepxaTtenu Ao ynopa.

LinmHapuyeckne WeTKM 3arpsisHeHbl Ui USHOLLEHbI.
® OuMCTUTb LUMIMHAOPUYECKME LLETKM (CM. rnaBy

Oyucmka yunuHOpUYEeCcKUX Wemok) NN 3aMeHnTb

nX.

LiunuHapuyeckne WETKU CIIMLLKOM cyxue
LinnmHapuyeckne LWeTKM HEAOCTaTOMHO YBMaXHEHbI.
® CMOuNTb LUMNUHOPUYECKUE LLETKU, CM. FnaBy

Hayano pabomeoil.
® HaMouuTb LUMNMHAPUYECKUE LETKM NoA KPaHoM,

BbIXaTb UX U BCTAaBUTb B YCTPOWCTBO.
LiunuHapuyeckue WeETKU BbIBanmBaloTCcs U3
KpenrneHUsl n BpalleHne He Ha4YMHaeTcs.

Mocne HaxaTnsa nepekniodatens BKIT./BbIKI. cpasy

HauuMHanock ABWXXEeHWe BNepes unv Hasag,.

® [locne Haxatus nepekniodatens BKI1./BbIKI.
nofoXauTe, Noka LMnMHAPUYEcKue LETKN He

HauYHyT BpaLLaTbCs, U TOMbKO MOCHE 3TOro creayet

HauMHaTb ABWXEeHWe BNepea unun Hasag,.
HeynoBneTBopuTenbHbIN pe3ynbTaTt yoopku
LinuHapuyeckue WeTkv He Gbinn NOCTUMpaHb! nepes
nepBbIM UCMOMNb30BaHUEM.
® [locTpaTb UMNNHOPUYECKUE LLETKN B CTUPAIIbHOW

MaluuHe npu Temneparype 60 °C. YkasaHus cm. B

rmaBe O6uwue yka3aHusi 1Mo o6CryXusaHU!o.
LinmuHapuyeckme WETKM rpai3Hble.
® OuYMCTUTb LMINIMHAOPUYECKME LLETKM, CM. IMaBy

Oyucmka YunuHOpUYeCKUX Wemok.
LiMnvHapuyeckme WETKM HEAOCTaTOMHO YBMaXHEHbI.
® CMOYNTb LUNUHOPUYECKUE LLLETKU, CM. rnaBy

Hayano pabomesil.

Vcnonb3oBanocb HenpaBUNbHOE MOKOLLEE CPEACTBO
UM HenpaBuIibHas 4O3VPOBKa.
® |Icnonb3oBaTb TOMLKO MOIOLLME CpeacTBa

KARCHER v crneanTb 3a NpaBumbHOI 4O3VMPOBKOA.

Ha nony npmcyTcTBYIOT OCTaTKM NOCTOPOHHMX MOIOLLINX

cpeacTs.

©® TuwartenbHO O4YUCTUTL LIUMMHAPUYECKUE LLETKN OT
OCTaTKOB MOIOLLIEro CpeacTsa.

©® HeckonbKo pas NOMbITb MOM C MOMOLLbIO
YCTPOMCTBA U YNCTbIX LUMMHAPUYECKUX LLeToK Be3
MCNosb30BaHNA MOIOLLIETO CpeacTBa.
OcTaTku YncTSALLero CpeacTsa Ha nomny yaansoTes.

BoponornouieHne He onTumanbHoe

dUNLTPLI AN BONOC HENPaBWUbHO YCTaHOBMEHbI B

yCTpOMCTBE.

® BcTaBuTb UNETPbI A4NS BONOC NPaBUbHO B
YCTPONCTBO.

LinnmHppuyeckue LWEeTKN N3HOLLEHBI.

® 3ameHUTb LMnNuHApUYEecKkme LLETKN.

YcTpoWCTBO TepsieT rpA3HyIo Boay

Bak ans rpsazHoin Boabl NOSHbLINA.

® HemeaneHHO onopoXxHUTL Bak Anst rpsi3HON BOAbI,
cMm. masy OrnopoxHeHue b6aka Onsi 2psi3HOU 800bI U
3arnonHeHue yucmsuwed Xxudkocmu.

Bak ans rpssHon BoAbl yCTAHOBMEH B YCTPONCTBE

HenpaBuIIbHO.

® BcTaButb 6ak Ans rpsi3Hol BoAbl B YCTPOWCTBO 0
wenyka. bak ans rpssHon Boabl AoMmKeH 6bITb
HafeXHO 3adMKCMPOBaH B YCTPOWCTBE.

®dunbTPLl AN BONOC HENPaBUbHO YCTaHOBMEHbI B

ycTponcTae.

® BcTaBuTb UMLTPbI ANA BONOC NPaBUbHO B
YCTPOWCTBO.

Bak ans rpasHon Bogbl NOBPEXAEH.

® OO6paTnTbCsi B aBTOPU3OBAHHYIO CEPBUCHYIO
cnyxo6y.

YcTponcTBO LiennseTcs 3a WBbl Npu

MUCnonb3oBaHMMn

BbICTynbl Ha HUWXHeN cTopoHe Baka Ans rpsi3HoN BoAb!

noBpeXaeHbl UM U3HOLLIEHBI.

® OO6paTuTbCsi B aBTOPU3OBAHHYIO CEPBUCHYIO
cnyxo6y.

TexHUYecKue XxapaKTepucTUKKU

FC 4-4
AnekTpuyeckoe NoaknyYeHne
HanpsixeHue \ 72-74
CreneHb 3aWwuTbl IPX4
Knacc 3awmTbl ycTpoictea 1]
HomuHanbHas MOLLIHOCTb w 30
ycTponcTea
HomuHanbHoe HanpshkeHne \% 2x 3,6—
aKKymynaTopoB 3,7
Makc. Bpemsi paboTbl ¢ min 30
MOMHOCTBIO 3apPsHKEHHBIMM
aKkKymynaTopamu (2 wr. no
2,5 Av)
3anpaBoYHbIil 06eM
O6bem Gaka ansa YnMcTon Boabl ml 400
O6bem Gaka ons rpssHon Bogbl  ml 200
Pa3mepbl n Bec
Macca (6e3 npuHaanexHocte u kg 3,5
MOIOLLMX XUAKOCTEN)
OnuvHa mm 240
LWnpuHa mm 310
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